
ELEKTR‹KL‹ S‹NEK VE HAfiERE
ÖLDÜRÜCÜ

S‹VR‹S‹NEKLER‹ YOK ETMEK ‹Ç‹N
ELEKTRONLA ÇALIfiAN LAMBA

KULLANIM KILAVUZU

S‹VR‹S‹NEK, Ç‹M GÜVES‹, BÖCEK, S‹NEK, YABAN ARISI, TATARCIK … VB UÇAN
BÖCEKLER‹ OTOMAT‹K OLARAK YOK EDER
Elektronik Böcek Öldürücü, ›fl›k spektrumunun belirli dalga uzunlu¤unu kullanarak,
uçan böcekler için gündüz veya gece en etkili tuza¤› sa¤lamas›yla pratik, etkin, hijyenik
ve otomatik böcek yok etme sistemini oluflturur.
Sadece böcek öldürücünün fiflini prize tak›n. Uçan böcekler, ultra viyole ›fl›¤a do¤ru
çekilecek ve elektrikle yüklü metal ›zgaraya do¤ru ve kendi elektronik ölümlerine
do¤ru uçacaklar.
K‹MYASAL YOK, DUMAN YOK, KOKU YOK, SPREY YOK, P‹SL‹K YOK, SORUN YOK !

GEN‹fi UYGULAMA ARALI⁄I: Evler, fabrikalar, g›da marketleri, kasaplar, depolar,
oteller, restoranlar, bahçeler, çiftlikler, ah›rlar, piknik alanlar› vs.

EKONOM‹K: Kullan›m s›ras›nda sadece 10-30 watt (modele ba¤l› olarak) gibi düflük
elektrik tüketimi ile yüksek etkinlik. Böcek ilac› veya kimyasal gereksinimi yok.

YÜKSEK GÜVENL‹K: Uygun görülen maksimum miliamperin alt›nda çal›flmas› için
Bilimsel olarak tasarlanm›flt›r  ve plastik kaplamas› ile kullan›c›lar›, cihaza dokunmalar›
durumunda korur. Özel tasar›m ultra viyole ›fl›k tübü veya lambas›, insan ve hayvan
vücutlar› için tamamen zarars›zd›r !

BAS‹T & KULLANIfiLI: Uçan böcekleri otomatik olarak sürekli kontrol etmek için
sadece cihaz›n fiflini uygun bir prize tak›n. Böcek öldürücüyü herhangi bir yere
yerlefltirebilmenizi sa¤layan yaklafl›k 1.3m kablo uzunlu¤u vard›r. Bu cihaz›n, normal
olarak tutuflabilir yüzeyler üzerine monte edilmesinin uygun olmad›¤›n› ve cihaz›n
yan›c› buhar veya patlay›c› tozun ç›kma ihtimali olan yerlerde kullan›lmamas› gerekti¤ini
lütfen unutmay›n.

SÜREKL‹ ÇALIfiMAYA KARfiI DAYANIKLILIK: Böcek öldürücü, yüksek kalitedeki
elektronik bileflenleri sayesinde, sürekli olarak gece ve gündüz çal›flmas›n› sa¤lar.
Bu cihaz size, performans ve servis konusunda sorun yaflamayaca¤›n›z y›llar sunacakt›r.
Bu cihaz› seveceksiniz !

EN ‹Y‹ PERFORMANS ‹Ç‹N ÖNER‹: En iyi verimi elde etmek için cihaz› genellikle
yaklafl›k 1.8m yüksekli¤e as›n.

BÖCEKLER‹ KOLAYCA TEM‹ZLEME: Alt al›c› tepsiyi ve ›zgara tellerini temizlemek
için:
Önce cihaz›n fiflini prizden ç›kar›n.
Sonra, tepsiyi e¤in veya kayd›r›n ve içini boflalt›n…temizleyin…ters taraf›ndan hafifçe
vurun.
Tel ›zgaran›n aras›na herhangi bir böcek yap›flt›¤›nda, bir tornavida veya metal bir
nesneyle ç›karmay› denemeyin. Bir temizlik f›rças›yla yavaflça temizleyin.

ÖNLEMLER
Böcek öldürücü, tamamen güvenlidir. Bununla birlikte, elektrikli tüm cihazlar gibi
belli ortak kurallara uyulmas› gerekir:
A) Cihaz› tutmadan önce mutlaka fiflini prizden ç›kar›n.
B) Ayakkab› giymedi¤iniz zaman, kesinlikle elektrikli bir cihaz› tutmay›n.
C) Cihaz› kesinlikle ya¤murda çal›flt›rmay›n.
D) fiiddetli hava koflullar›nda cihaz› kald›r›n.
E) E¤er cihaz ›sland›ysa, fiflini prize takmadan önce tamamen kurumas›n› bekleyin.
F) Cihaz›, çocuklardan uzak tutun.

UYARILAR
1) Izgara telleri bükülebilir ve birbirlerine temas edebilir; cihaz›n fiflini prizden ç›kar›n
ve telleri ay›r›n (Izgara telleri birbirlerine çok yaklaflt›¤›nda, cihaz düzgün çal›flmayabilir).
2) Böcek öldürücünün fifli prizden ç›kar›ld›ktan hemen sonra, ›zgara tellerinde hala
az miktarda “at›k ak›m” mevcuttur. Bu “at›k ak›m”› yok etmek için, izole tutma sap›
olan bir tornavida ile ›zgara tellerinden herhangi ikisini birbirlerine yaklaflt›r›n.
3) Kendi bafl›n›za ›fl›k veren cismi de¤ifltirmeyi veya hasarl› parçalar› (güç kablosu
dahil) tamir etmeyi denemeyin. Lütfen yerel sat›c›n›zla irtibata geçin ve uygun
teknisyenler taraf›ndan ›fl›k veren cismin de¤ifltirilmesini veya cihaz›n bak›m›n›n
yap›lmas›n› isteyin.

Güç kayna¤›: AC230V, 50Hz
Güç tüketimi: 3W
SADECE EV ‹Ç‹ KULLANIMI ‹Ç‹ND‹R.
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RIKON RKN 11 Electronic Insect Killer
ELECTRON TO EXTERMINATE MOSQUITO LAMP
INSTRUCTION MANUAL OF USE

AUTOMATICALLY DESTROY FLYING INSECTS OF MOSQUITOES, LAWN  MOTHS
BUGS , FLIES, WASPS, GNATS…ETC.
The Electronic Bug Killer utilizes specified wave length of light spectrum, proven the
most effective lure for flying insects day or night to form a practical, efficient, hygienic
and automatic electronic insect extermination system .
Just plug the bug killer into A.C. outlet the flying insects nearby you will be attracted
to the ultra violet light true and fly forwards its electrically charged metal grids and
to their electronic electrocution.
NO CHEMICAL NO FUMES, NO SMAELL, NO SPRAYS, NO MESS, NO TROUBLE!

WIDE RANGE OF APPLICATIONS: Suitable for houses, factories, food Shops butchers’
shops, storage rooms, hotels, hotels, restaurants, gardens, Farms, stables, picnic
areas, ect .

ECONOMICAL: High efficiency with low consumption just costs about 10-30 watt
(depend on models)of electricity in operation .No insecticide or chemical needed.
HIGH SAFETY: Scientifically designed is to operate well below maximum Allowable
milliamperes, yet plastical shield to protect users upon touching The unit. The special
designed ultra violet light tube or bulb is completely Harmless to human bodies and
pets!
SIMPLE&CONVENIENT: Just plug in proper A.C. outlet for continuously Automatic
flying insects control. Approx.1.3meter (4’3”) of A.C. plug cord convenient you to
insects unite at any location .Please be noted that this unit is not suitable for mounting
on the normally flammable surface and the unit is not to be used in locations where
flammable vapour or explosive dust is
likely to exit.
DURABILITY WORKS CONTINUOUSLY: The insect killer, having its high quality
electronic components enable to operate continuously day following night .Unit gives
you years of trouble free performance and service. You will like it !
SUGGESTION FOR FINEST PERFORMANCE: Usually hang the unit at Approx 1.8
meters (6 feet ) high to get best efficiency EASY INSECT DISPOSAL: To clean the
bottom receptive tray and the grid Wires. First unplug unit from A.C. outlet .
Then twist or slide the tray and empty it…clean it…snap it back on Should any insects
stick between the wire grids do not attempt to remove With a screwdriver or metal
object Gently clean them free with cleaning brush.

PRECAUTION
The Bug Killer is completely safe. However, all with all electrical appliances.
Certain common sense rules should be followed .
(A) Always unplug unit before handing .
(B) Never handle an electrical appliance when not wearing shoes.
(C) Never operate unit in rain .
(D) In severe weather should be stored.
(E) If wet, wait unit excess water completely dry before plugging in .
(F) Keep away the unit from children.

WARNINGS
(1) Should any of the gird wires be bent and touch each other, unplug the unit. And
separate these wires. (The unit cannot function when the gird wires are “shorted
together”)
(2) A slight “residual charge” still exists on the gird wires immediately after the bug
killer is disconnected form the A.C. outlet .You may neutralize this “residual charge”
by shorting across any two of the grid wires with screwdriver having an insulated
handle .
(3) Do not intand to replace the luminary and repair any damaged parts (including
power cord )by yourself. Please contact your local dealers and require to replace
luminary and service any maintenance by proper technician.

Power supply: AC230V 50HZ
Consumption Power: 3W
FOR INDOOR USE ONLY

ENGLISH FRANÇAIS

LAMPE FONCTIONNANT AVEC LES ÉLECTRONS POUR DÉTRUIRE LES MOUSTIQUES
DESTRUCTEUR D’INSECTES ÉLECTRONIQUE R‹KON RKN 11
MODE D'EMPLOI

DÉTRUIT AUTOMATIQUEMENT LES MOUSTIQUES, MITES DE PELOUSE, INSECTES,
MOUCHES, GUÊPES, MOUCHERONS… ET INSECTES VOLANTS SIMILAIRES.
Le destructeur d’insectes électronique, forme le système de destruction d’insectes
pratique, agissant, hygiénique et automatique en assurant le piège le plus efficace
pour les insectes volants jour ou nuit en utilisant la longueur précise du spectre de
la lumière.
Branchez seulement la fiche électrique du destructeur d’insectes à la prise de courant.
Les insectes volants vont être attirés vers la lumière ultraviolette et vont voler vers
le gril en métal chargé d’électrique et vont voler vers leur propre mort électronique.
PAS DE CHIMIQUE, PAS DE FUMÉE, PAS D’ODEUR, PAS DE SPRAY, PAS DE SALETÉ,
PAS DE PROBLÈME!

VASTE INTERVALLE D’APPLICATION: Les maisons, les usines, les magasins de
nourriture, les boucheries, les dépôts, les hôtels, les restaurants, les jardins, les
fermes, les écuries, les espaces de piqueniques, etc.
ÉCONOMIQUE: Haute efficacité avec basse consommation d'électrique de seulement
10-30 watt (dépendant du modèle) lors de l’usage. Ne nécessite pas de pesticide ou
de chimique.
HAUTE SÉCURITÉ: Il est scientifiquement conçu pour fonctionner au dessous du
milliampère maximum prévu et protège les usagers contre les contacts à l'appareil
grâce à sa garniture en plastique. La lampe ou le tube de lumière ultraviolette à
conception particulière est totalement inoffensif contre le corps humain et le corps
des animaux !
SIMPLE & PRATIQUE: Pour automatiquement contrôler continuellement les insectes
volants branchez seulement la fiche de l’appareil à une prise adéquate. Le destructeur
d’insectes dispose d’un cordon d’environ 1.3m vous permettant de l’installer n’importe
où. Veuillez ne pas oublier qu’il convient de ne pas monter le destructeur d’insectes
sur des surfaces inflammables, et que l’appareil ne doit pas être utilisé dans des
endroits où de la vapeur combustible ou de la poussière explosive risque de sortir.
DURABILITÉ CONTRE LE FONCTIONNEMENT CONTINUEL: Le destructeur d’insectes
assure un fonctionnement continu, jour et nuit, grâce à ses composants électroniques
de haute qualité. Cet appareil va vous présenter des années pendant les quelles vous
ne rencontrerez pas de problèmes de performance et ni de service.
Vous allez aimer cet appareil !
CONSEIL POUR UNE MEILLEURE PERFORMANCE : Pour obtenir le meilleur
rendement, suspendez l'appareil généralement à une hauteur d’environ 1.8m.
NETTOYAGE D’INSECES FACILE : Pour nettoyer le plateau de récepteur inférieur et
les fils du gril:
Débranchez d’abord de la prise la fiche de l’appareil.
Ensuite, faites pencher le plateau ou faites le glisser et dévidez
l’intérieur…nettoyez…frapper légèrement par la partie inverse.
Dans le cas où un insecte quelconque est collé entre les fils du gril, n’essayez pas
d’enlever avec un tournevis ou tout autre objet en métal. Nettoyez doucement avec
une brosse de nettoyage.

PRÉCAUTIONS
Le destructeur d’insectes est totalement sécuritaire.
Cependant, il convient de respecter des règles précises communes comme pour tout
appareil électrique:
A) Avant de ne saisir l’appareil, débranchez absolument la fiche électrique de la prise
de courant.
B) Ne saisissez jamais d’appareil électrique lorsque vous ne portez pas de chaussures.
C) Ne faites jamais marcher l’appareil sous la pluie.
D) Rangez l'appareil en cas de conditions climatique violentes.
E) Si l’appareil a été mouillé, attendez qu’il sèche complètement avant de ne brancher
la fiche à la prise.
F) Tenez l’appareil hors de la portée des enfants.

AVERTISSEMENTS
1) Les fils du gril peuvent se tordre et se contacter l’un à l’autre; débranchez la fiche
de l’appareil de la prise et séparez les fils (l’appareil peut ne pas fonctionner
correctement lorsque les fils du gril se sont trop rapprochés l’un de l’autre).
2) Une petite quantité de « courant résiduel » sera encore présente tout de suite
après avoir débranché la fiche du destructeur d’insectes de la prise. Pour éliminer
ce  « courant résiduel », faites approcher n’importe deux fils de gril l’un contre l’autre
avec un tournevis ayant un manche isolé.
3) N’essayez pas de remplacer tout seul l’objet fournissant de la lumière ou de
réparer les pièces endommagées (y compris le cordon d’alimentation). Veuillez passer
en contact avec votre vendeur local et demandez à ce que l’objet fournissant de la
lumière soit remplacé par des techniciens appropriés ou que l’entretien de l’appareil
soit réalisé.

Source de Puissance: AC230V 50Hz
Consommation d’Énergie: 3W
UNIQUEMENT POUR L’USAGE DOMESTIQUE.

HRVATSKI

ELEKTRONSKA LAMPA ZA UNIŠTENJE INSEKATA
ELEKTRONSKI UNIŠTAVAČ INSEKATA RIKON RKN 11
UPUTSTVO ZA UPORABU

URED–AJ AUTOMATSKI UNIŠTAVA KOMARCE, MUHE I MUŠICE, BUHE, DIVLJE PČELE
I OSTALE VRSTE LETEĆIH  INSEKATA
Eletronski Uništavač Insekata, koristi odred̄enu duljinu valova iz svjetlosnog spektra
i pruža najefikasniju zamku za leteće insekte tijekom dana i noći stvarajući tako
praktičan, efikasan, higijenski i automatski sutav uništenja insekata.
Dovoljno je samo umetnuti utikač uništavača insekata u utičnicu. Ultraljubičasto
rasvjetno tijelo privlači sve leteće insekte i kada insekti dod̄u u dodir s metalom
rešetkom sa strujom bivaju brzo uništeni.
BEZ KEMIKALIJA, DIMA, MIRISA, SPREJA, PRLJAVŠTINE I BILO KAKVIH PROBLEMA!

ŠIROK RASPON PRIMJENE: U kućanstvu, tvornicama, prehrambenim tržnicama,
mesnicama, skladištima, hotelima, restoranima, vrtovima, farmama, stajama, na
prostoru za piknik itd.
EKONOMIČAN: Tijekom uporabe ima malu potrošnju energije od 10-30 watt (u
zavisnosti od modela) i visoku učinkovitist! Nema potrebe za pesticidima ili
kemikalijama!
VISOKA SIGURNOST: Znanstveno dizajniran za rad pod pogodnim maksimalnim
miliamperima i ima plastičnu navlaku koja korisnika štiti u slučaju dodira. Specijalno
dizajnirana ultraljubičasta svjetlosna cijev ili žarulja potpuno bezopasna za ljude i
životinje!
JEDNOSTAVAN & FUNKCIONALAN: Za stalnu automatsku kontrolu letećih insekata
dovoljno je samo umetnuti utikač ured̄aja u utičnicu. Uništavač insekata posjeduje
kabel duljine oko 1.3 m koji omogućava postavljanje ured̄aja na željenom mjestu.
Molimo vas da nipošto ne zaboravute da ovaj ured̄aj ne montirate na mjestima koja
su zapaljiva. Ured̄aj ne treba koristiti na mjestima na kojima postoji mogućnost  izlaza
zapaljive pare ili eksplozivne prašine.
OTPORNOST NA STALNI RADA: Zahvaljujući elektroničnim komponentama visoke
kvalite Uništavač insekata omogućava stalni rad i noću i danju. Ovaj ured̄aj će vam
biti na usluzi dugo godina bez gubitka na performanci i problema oko servisiranja.
Zavoljećete ovaj ured̄aj!
SAVJET ZA NAJBOLJU PERFORMANSU: Za postizanje najboljeg učinka ured̄aj okačite
na visinu od oko 1.8 metara.
JEDNOSTAVNO UKLANJANJE INSEKATA: Za čišćenje donjeg pladnja za sakupljanje
ubijenih insekata i žica rešetke:
Izvuvite utikač iz utičnice.
Nakon toga nagnite ili pomjerite pladanj i ispraznite…očistite…lagano udarite sa
suprotne strane.
Insekte koji su se zalijepili izmed̄u žica rešetke pokušajte ukloniti pomoću uvijača ili
nekog metalnog predmeta. Pažljivo očistite četkicom za čišćenje.

MJERE PREDOSTROŽNOSTI
Uništavač insekata je potpuno siguran. Zajedno sa tim neophodno se pridržavati
temeljnih zajedničkih pravila za sve električne ured̄aje:
A) Prije uzimanja ured̄aja izvucite utikač iz utičnice.
B) Nikada ne uzimajte električni ured̄aj ukoliko niste obuli cipele.
C) Ured̄aj nipošto ne uključujte na kiši.
D) Ured̄aj sklonite kod lošeg vremena.
E) Ako je ured̄aj okvašen prije umetanja utikača u utičnicu sačekajte da se upotpunosti
osuši.
F) Ured̄aj držite van dječijeg dohvata.

UPOZORENJA
1) žice rešetke se mogu saviti i doći u kontakt. Izvucite utikač iz utičnice i razdvojite
žice (ako su žice rešetke previše blizu jedna druge postoji mogućnost da ured̄aj ne
radi na ispravan način).
2) Odmah nakon izvlačenja utikača iz utičnice u žicama još jedno vrijeme može biti
zadržano malo struje. Da biste uništili ovu”zadr žanu struju”  uz pomoć uvijača sa
izoliranom ručkom približite dvije žice.
3) Ne pokušavajte sami zamjeniti rasvjetno tijelo i opraviti oštećene dijelove
ured̄aja(uključujući i kabel za napajanje). Molimo vas da stupite u kontakt sa lokalnim
prodavcem i od odgovarajućeg tehničara zatražite zamjenu rasvjetnog tijela ili  pregled
i kontrolu ured̄aja.

Napajanje: AC230V 50Hz
Potrošnja energije: 3W
SAMO ZA KUĆANSKU UPORABU!
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